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A pénz.
(ml) A mindeneket megváltó 

egyedüli hatalom: a pénz újból szo­
morú dolgokat beszéltet magáról. 
Az örökre aktuális és az oly na-

fyon imádott arany csengése min- 
ig mámoros muzsika volt az em­
beri füleknek.

Ma is az, vagy talán sohasem 
volt annyira az, mint épen ma. 
Egyre komplikáltabb lesz az élet. 
Minden nap újabb és újabb megle­
petéseket szolgál, napról-napra bő­
vül a sora azoknak a nehézségek­
nek, mik eléje meredve az előre 
törtetőknek, annyira, göröngyössé 
teszik az élet útját. És ezzel a nagy 
szomorúsággal szemben szinte hi- 
valkodón, valami rengeteg önbiza­
lommal veti fel fejét a pénz isten­
sége és mondja: — Minden bajnak 
én vagyok a kutforrása, de for­
rása vagyok minden gyönyörűség­
nek is.

A nap krónikása fájó rezigná- 
cióval állapítja meg ezzel szemben 
azt, hogy egyre több a baj, egyre 
szélesebb körben lesz inficiáló a
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nyomorúság és egyre kevesebb a 
gyönyörűség. 1

A pénz szerepe kezd tehát két­
ségtelen lenni: milliók véres verej­
téke, kétségbeesett sóhaja és alig | 
néhány ezer kiválasztottnak meg- j 
elégedése tapad hozzá.

E sorok apropójául szolgál az 
a tény, hogy a pénz napról-napra 
drágább lesz.

A kamatlábak szédületes sebes­
séggel nőnek és ezzel az aránytalan 
emelkedéssel ezrek tiportatnak el. 
Exisztenciák dőlnek meg, oszlop- 
zatok pusztulnak el és vállalkozá­
sok könyve zárul le siralmas ered­
ménnyel s mindezt csak azért, mert 
néhány pénzfejedelem a maga szé­
dítő tőkéjét olyan spekulációkba verte 
bele, amik milliókat szívnak ma­
gukba. A pénz ma mar nagyon drága 
jósz% és vajmi kevés a remény­
ség arra, hogy a továbbiak során 
nem drágul e majd újból. A sárga 
arany nagyon is sötét színekben 
láttat mindent.

Minálunk Magyarországon, hol 
a közkézen megforgó pénz — nyu­
gat-európai arányokhoz viszonyí­
tottan — nem olyan rengeteg, hogy
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meg ne érezze minden társadalmi 
osztály egyaránt ezt a nemzetközi 
veszedelmet.

A hitelviszonyok rohamosan 
romlanak, a pénzpiac folyton emel­
kedő ágiójával nap-nap után üt 
agyon nagyobb vállalkozásokat, amik 
azután megdől tűkben sok ezer kis 
ember pozícióját ingatják meg.

Legeklatánsabb példa erre és 
legjellemzőbben beszélő tanuságté- 
tel mellette, hogy a kisebb buda­
pesti pénzintézetek újabb kölcsönö­
ket nagyon vékonyan folyósítanak, 
aminek következtében természete­
sen az ezekre a pénzintézetekre rá­
szorult kis emberek vállalkozásai 
apadnak el ijesztő számban. Annyi 
fizetésképtelenség, annyi csőd és 
annyi hamis bukás, mint manapság, 
talán sohasem volt. És mindennek 
egyedüli oka, hogy ijesztő vigyor­
gással néz le ránk, az őszi bizony­
talanságok sötétjéből egy luciferi 
arc: p nagy krach.

Őszre — börzén keringő és hi­
telesnek látszó hírek szerint — 
újabb pénzügyi alakulások várha­
tók, ezek az alakulások még erő­
sebben megdrágítják majd a pénzt.

Első szerelem.
— A „Debreczen“ eredeti tárcája. —

Irta: Krúdy Gyula.
Felmentem a Tátrába.
Minden esztendőben megjárom ezt az 

utat. Egész hosszú esztendőben csak arra 
rakok télre, hogy mikor megkapom azt a 
hónapos vakációt a hivatalomtól, hát mehes­
sek valahová.

Lehet-e egyébb vágya az ilyen vén 
tintanyalónak, aki esztendőről-esztendőre 
ugyanabban a székben- ugyanannál az asz­
talnál veti a betűt egymás mellé? A nad­
rág elkopik, a szók nem, az ember sem.

Vájjon mennyi időm van még ahhoz, 
hogy én is az elkopott ruhák közé ke­
rüljek?

Ha már jövök felfelé a lépcsőkön, oda­
benn az irodában bizonyosan megszólal va­
laki : „Jön már Kertész köhög már“. Erre 
bizonyosan elmondja valaki a hasonlatot ró­
lam és a vicinálisról, amelyik köhögve indul, 
köhögve halad és köhögve érkezik. Mindig 
köhögök, igaz, de csak úgy lassan, ép hogy 
csak és természetesen illedelmesen, mint a jó 
hivatalnoknak dukál.

De nyáron, négy hétig I Oh akkor tán 
nem is köhögök.

Bár a hivatalra sokszor gondolok és 
emlékszem, hogy egy nyáron, amig a veze­
tőm a lengyel-nyeregről szolgáló gyönyörű 
kilátásra figyelmeztetgetett, ón lihegve ül­
tem egy szikladarabon és hirtelen, tizen­
négy nap után ismét köhögni kezdtem, mert 
eszembe jutott az ezerszáznegyvenhárom, A) 
számú akta, amit elintézetlenül hagytam ott­
hon. Pedig sürgős volt.

A direktor külön figyelmeztetett rá:
— „Csak okosan Kertész ur, okosan és 

gyorsan.“
És én az aktát ott hagytam az íróasz­

talom jobb oldalán, ahová Mátyás, a szolga 
letette és futottam haza másnap délben pak- 
kolni. Az aktára még nem került addig rá 
a sor. Ott maradt.

A nevekre is emlékszem. Klein János 
szerepelt benne és ifjabb Klein János. Vege 
volt a további tizennégy napnak. Köhögtem 
folytonosan, éppen úgy, mintha a hivatalba 
járnék reggelenként most is. Alig vártam, 
hogy hazaérjek.

Délután volt, két óra, futottam a hiva­
talba. Mátyás közönyösen sepregetett ott. 
Kutatok az íróasztalomon remegő kézzel... 
Az ezerszáznegyvenhárom A) számú akta 
nem volt ott, bizonyosan feldolgozta más.

Este indultam, még világos volt, amikor

elhelyezkedtem a kupéban. A hordár fel­
rakta a pakkomat.

Helyes, topogtam türelmetlenül, már in­
dulhatnánk 1 Már kiáltják az indulást, a vonat­
vezető jelt ad, a kerekek megindulnak, de 
ebben a percben felpattan az én kupém aj­
taja és bejön rajta egy megrémült hölgy 
sok-sok skatulyával és egy kis szőke ba­
bával. Helyes A hölgyek iránt mindig előzé­
keny vagyok. Segítettem felrakni a skatulyá­
kat, a kis szőke babát megsimogattam és 
igyekeztem csendesen ülni a túlsó oldalon. 
(Titokban természetesen nagyon bosszankod­
tam, hogy nem alhatok majd. Tán sírni fog 
az a kölyök, a hölgy meg hajszol majd ví­
zért, sósperecért, ha akár valami egyperces 
bakterbazhoz érünk. Hogy fogok ón neki 
egy bakterháznál sősperecet keríteni.

Nem igy történt.
A hölgy bocsánatot kért, hogy alkal­

matlankodott az imént („oh, a világért sem„), 
aztán csendesen ültünk.

Újságot vettem ki a zsebemből. Olvas­
tam, nézegettem az alkonyaiban elmaradozó 
tájat megszámláltam a csomagjaimat.

Mint régi utazó, én már ilyen vagyok. 
Tíz darab volt épen, rendben van minden, 
de mégis nagyon nyugtalan voltam. Csak 
homályosan éreztem, hogy miért. Előre bán­
tott, az a gondolat, hogy az éjszakai álmat-

■ Felnőttek oktatása. ■
Német-, francia-, angol- társalgó- és iro­
dalmi nyelv. Hivatalos órak. égisz 
o o o o o délután, o o o o o Széchenyi-«. 19.



. ■. ....

' \ V I
’ •. »V

1907 augusztus 7.

Ezért gyűjtik garmadába a nagy 
bankok az aranyat s ezért nem bo­
nyolítanak le jelentéktelenebb ügy­
leteket.

A pénzzel nem a szív, d,e a ri­
deg üzletszámitás spekulál. Es ez a 
spekuláció meg azt diktálja, ht)g,y 
nem célszerű kisebb, (de már most 
sem kicsiny) kamatra adni ki a 
pénzt, mikor az ősszel sokkal job­
ban lesz kamatoztatható. Bánjunk 
hát már most csínján a pénzzel.

A pánszláv izgatás ellen.
— Fővárosi tudósítónktól. —

Budapest, augusztus 6.
Politikai körökben nagy felháborodással 

tárgyalják Szkiosák Ferenc tót nemzetiségi 
képviselő legújabb szereplését.. Szkiosák 
ugyanis a Szakolcán megjelenő „Ludovő 
Noviny“ cimii lapban felhívást intézett a 
tőt lakossághoz, hogy járuljon a király elé 
és kérje, hogy az uj választási törvényben 
ne köttessék ki a magyar nyelv ismerete.

Alkotmányos országban pártok és párt­
frakciók csak a törvényhozás rendes utján 
tehetnek kísérletet arra, hogy egyik vagy 
másik óhajtásuknak érvényt szerezzenek. 
Aki eiről az útról letér, az a törvénnyel 
szembehelyezkedő lázadó.

Annál nagyobb a bűn, ha azt egy ma­
gyar képviselő követi e). Szkicsák ur, le­
alázva a parlament méltóságát, a törvény- 
hozás megkerülésével direkt a királyhoz 
fordul, hogy ne szentesítsen egy törvényt 
úgy, ahogy azt az alkotmányos többség 
kontemplálja.

Ettől eltekintve is hazaárulás az, amit 
Szkicsák Ferenc elkövet, mert elvégre ez az 
ország Magyarorszag és a hiva'alos nyelv a 
magyar.

Az áh alános választójogot nem féltik 
Szkicsák Ferenetől, vitába sem bocsátkoznak

vele komolyan. De egy érte! miileg • megbé­
lyegzik hazafiatlan és törvénysértő eljárását 
és a megtorlás szükségességét hangoztatják.

Hogy a megtorlás milyen nemét vá­
lasztják, az ma még bizonyíalan. De kétség­
telen, hogy az illetékesek megfogják találni 
a módot arra, hogy az elkövetett súlyos bűn 
megtoroltassók és a magyar alkotmánjmsság 
ellen intézett vakmerő merénylettel szemben ’ 
a kellő elégtétel el ne maradjon.

Andrássy Gyula belügyminiszter egye- > 
bekben aligha fogja respektálni Szkicsák ur i 
különös és éppenséggel nem tiszteletreméltó j 
intencióit.

Politikai hírek.
Előkészületek a h orv át választá­

sokra. A horvát országgyűlés valamennyi 
pártját a választásokra való előkészületek 
foglalják el, annyira általánossá lett a véle­
mény, hoyy a feloszlatás immár csak napok 
kérdése. Egyesek már az uj választások nap­
járól is tudni vélnek : eszerint szeptember 
negyedikén lennének majd Horvátország- 
szerte az uj választások. Illetékes helyen 
még a feloszlatás bizonyos voltáról sem tud­
nak, még kevésbbé a választások napjáról.

Vasárnap számos helyen volt választói 
: értekezlet, uépgyülés, amelyek azonban ália- 
j Iában csendesen, zavargás nélkül folytak le. 
I Csupán Klanjecben, ahol Elegovics Star- 

cseíics-párti képviselő mondott beszámolót,
I került a sor viharosabb jelenetekre. Bródban,
! Brlics képviselő választókerületében meg- 
' jelent dr. Frank és váratlanul s nagy nyil- 
j vánosság előtt éles kritika tárgyává tette 

Brlios működését. Briicsnek néhány híve 
! igazolni és mentegetni próbálta az igy meg- 
i támadott képviselőt, a védők azonban* szó- 
! hoz sem juthattak, mert eltávolították őket 
; a teremből. Goszpicsban, Tomacsics vezér- 
■ őrnagy választókerületében egy Starcsevics- 
' párti választópolgárok által egybehívott nép- 

g.yülés kimondotta, hogy Staresevics Dávidot 
kéri fel az uj választások alkalmából, fogadja 
el a kerület képviselőjelöliségét.

Egyház és iskola.
Iskolaszék! ülés. Az ev. ref. egyház 

iskolaszéke augusztus hó 10-őn délután 4 
órakor az egyház tanácstermében ülést 
Tárgyak: folyó ügyek.

A debreceni ev. ref. egyház gazda­
sági bizottsága augusztus hó 8-án délután 
fél 5 órakor az egyház tanácstermében ülést 
tart. Tárgy: Az 1906. évi pénztárszámadás 
megvizsgálásáról jelentés.

Városháza és vármegye.

A népfürdő ügye. A városi népfürdő 
létesítésének kérdése úgy látszik, nagyon 
gyorsan elintézésre kerül. A tiszti főorvos 
dr. Tüdős Kálmán már tegnap délután hely­
színe szemlét tartott a csolnakázó tónál s a 
szemle alapján megalkotott véleményeit az 

i egészségügyi bizottságnak pénteki ülésén 
i már elő is terjeszti. Ez ülésből teljes, minden 
! részletkérdésre kiterjedő véleményt küldenek 
I be a tanácshoz.

A villamos hálózat ügye. A villa-
, mos hálózat teljes tervének megállapítása s 
i más részletkérdések megállapítása végett a 
j város világítási bizottsága ma délután 4 óra- 
j kor ülést tart., Az ülésen, melyet a légszesz- 
' gyárban tartanak meg, Körner Adolf tanács­

nok elnököl.
Hivatalátadás. Fráter József házi- 

pénztári ellenőr állásáról tudvalévőén lemon­
dott. A városi tanács a megüresedett állás 
ideiglenes vezetésével Koszorús Kálmán adó­
ellenőrt bízta meg, akinek tegnap adta át 
Kovács József elnöklete alatt egy bizottság 
a hivatalt.

Az uj piacok. Az uj piacok forgalma 
teljesen igazolta az ügy városi előadójának, 
Körner tanácsnoknak annakidején elfoglalt 
álláspontját. A négy uj piacon nincs semmi 
élet. A péterfiaira például csak néhanap vető- 

, dik egy-két árus, vevő pedig még ritkábban. 
■ A decentralizálás egyetlen következménye 
I esetleg az lesz, hogy az élelmiszerek ára

lanul fogom tölteni, az ilyen ötvenes ember 
nek pedig már jól esik a nyugalom :

En, aki harminc esztendeje nem éjsza­
káztam már, must, mikor pihenni és szóra­
kozni indulok négy hétre, azzal kezdjem a 
vakációmat, hogy összetörődve, agyon bá­
gyadva lessem majd itt a reggelt ós a reg­
gellel az utolsó állomást 1

Az utitársnőmre pillantottam Csinos, 
középkorú asszony volt.

Itt-ott már deres a haja, különösen a 
balantóka körül, de az arc sima ős fehér, 
mint a gondatlanul élő úrasszonyoké. Za­
vartalanul viszonozta a pillantásomat, aztán 
újra lesütötte a szemét ős a szőke kisbabát 
simogatta.

A keze is remegett és néha az ajkát 
harapdálda. Elképedve néztem rá.

Egyszerre aztán rámnyitotta a szemét, 
mosolygott és el is pirult (milyen szép az 
ilyen Öregedő asszony, mikor elpirul szelí­
den I) ós előrohajlott.

— Parancsol, asszonyom.
Nevetett.

Nem ismer már, Kertész ?
Hosszasan néztem rá. Zavart lettem és 

nyugtalan.
A nevemet mondta?
Harapdáltam az ajkamat. O felemelte 

keztyüs kezét ós felém nyújtotta:

—- Dórics Klára vagyok.
Minden vérem az arcomba repült, He­

begtem és remegő térddel álltam fel.
— Klára . . . Már nem tudom mit be­

széltem, csak annyira emlékszem, hogy ösz- 
szevissza csókoltam a kezét. És tán még 
könnyeztem is. A lélekzetem akadozott, 
majd megfulladtam.

Az ő szeme is könnyben úszott. So­
káig nézett rám és aztán halkan mondta:

— így kell találkoznunk. Annyi év 
után . . .

Zavart lett i=mét, remegő karjával át­
ölelte a mellette ülő kis szőke babát és el­
piruló mosollyal szól: Az első kis unokám. 
Klárika . . . Látja, nagymama vagyok, az 
egykori Klári . . .

Nevetett.
Mereven ültem, kiszáradt ajakkal ós 

némán néztem ezt az asszonyt. A Klárit. 
Klárit . . . Tán nem is gondoltam semmire, 
tán nem is éreztem semmit, csak az nyilal­
lott keresztül a szivemen, hogy azóta, ama 
régi napok óta már ián harminc év is el­
telt. Hangokat hallott am a múltból és az 
öreg Dóriesot is láttam, amint az Ipoly-pan- 
ján üldögél a gesztenyék alatt. Az Ipoly se­
bessen fut a színes kavicsok felett, tulnan a 
zöld erdő, bokrok, lombos fűk, a kék éjen 
felhők úsznak csendesen, la szeptemberi le­

vegőben messze hallik a vándormadarak kiál­
tása . . .

Klári csendesen és alfogódottan be­
szélt : — Látja, látja . . . Mennyi kérdések­
kel és mennyi feleletekkel tartozunk mi egy­
másnak 1 Vagy talán már nincs is mit kér­
dezni? .... Ugy-e ? Hiszen mindaz olyan 
régen volt, emlékezni is alig lehet rája. Tu­
dom, maga sem emlékezik sok mindenre, tán 
arra sem, hogy nagyapa egyszer meghalt és 
mi egyedül maradtunk négyen leányok.

Emlékszik-e Bellára? Bella, aki a külső 
gazdaságot vezette és azokat a szép nagy 
görögdinnyéket ültette?... Hát Mariska? Aki 
a molnárlepényt készítette pompásan, mikor 
meguk korhelykedő fiatalok ami házunk 
vendégei voltak?... És Ilka? Én voltam a 
negyedik, a legkisebb. . És nagyapának a 
sok kutyájára.

Volt vugy húsz az udvaron a „színes 
Harisra“, aki mindenáron engem akart fele­
ségül venni. De nagyapa kijelentette, hogy a 
lányoknak sorban kell férjhez menni. Ez 
egyszer délután történt, a nagy kerek, kő­
asztalnál a gesztenyék alatt. Mi egymás 
mellett ültünk és megszorítottuk egymás 
kezét...

” És egymásra mosolyogtunk.. •
Es azt gondoltuk, hogy milyen áldott 

ember a nagyapa.. •

p tölthetjük legkellemesebben szabad időnket?
Olcsó szobák. Pontos kiszolgálás. Kitűnő étkezés. Naponta zoneestóly.

Egész <jje' nyitva!! "Wé **$18

A fényesen berendezett ós minden igényeket kielégítő
SZÉCHEMYI-szálloda kávéháziban.

===== DEBRECZEN, Petőfi-tér 7. szám. =====
Szives pártfogást kér

REIK JAKAB.
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megdrágul s a fogyasztó közönség mégis a 
középponti piacokat keresi föl.

A városi nyomda költségvetése. A
város nyomdai felügyelő bizottsága e hó 
9-én, pénteken délelőtt 11 órakor ülést tart, 
melyen a nyomda 1908. évi költségvetését 
tárgyalja.

Leleplezett leánykereskedő.
Egy asszony bűnös üzelmei.

Újabb részletek.
— augusztus 7.

(Saját tudósítónktól.) Részletesen 
beszámoltunk már arról a sikerült 
fogásról, melyet a debreceni csend­
őrség produkált akkor, mikor egy- 
időre teljesen ártalmatlanná tett 
egy nagystílű leánykeroskedőt, ki 
már évek hosszú sora óta folytatja 
ezeket a gyalázatos üzelmeket.

Szőlősi Marit ismételten ki 
akarta hallgatni a csendőrség azon­
ban a megátalkodott lélekkufárt 
nem sikerült semmiképp vallomásra 
bírni, merően és vakmerőén taga­
dott mindent.

Tagadásával szemben azonban 
mindjobban halomra gyűlnek ellene 
a bizonyítékok. A csendőrség ki­
nyomozta legutóbb még azokat a 
vidéki bünbarlangokat is, ahova a 
lélekkufár nagy számban szállította 
a fiatal leányokat. Most azt kutat­
ják, melyek azok a külföldi váro­
sok, amelyekkel szintén ilyen aljas 
összeköttetést fentartott a leány- 
kereskedő.

A külsőségeken különben óriási 
a felháborodás. A szegényebb sorsú 
szülők fejlettebb korú gyermekei 
ugyanis az utóbbi időben ' egymás­
után tűntek el hazulról; a lelketlen

leány kereskedőnek estek áldozatul 
ezek a szerencsétlenek, kik csak 
hónapok múltán [kerültek vissza a 
szülői házhoz nagybetegen.

A szerencsétlen gyermekek ter­
mészetesen nem szóltak semmit, 
hogy mi történt velük ós a szülők 
legnagyobb része csak most tudta 
meg, hogy leánya milyen bünbar- 
laugba került.

Szőlősi Mari különben minden­
féle irányban űzte a leánykereske­
dést. Áldozatai között vannak olyan 
leányok is, kik miután nagynehezen 
megszabadultak a nyilvános házak 
légköréből, becsületes életet akartak 
folytatni, amennyiben azonban min­
den lehetetlenebbnél lehetetlenebb 
eszközzel meggátolni igyekezett a 
szerencsétleneket, ez a lélekkufár, 
ki aztán visszavezetette a teljesen 
jószándéku, megtért leányokat is­
mét az éjjeli mulatók bűnös vilá­
gába.

A csendőrség a vizsgálatot a 
legnagyobb eréllyel folytatja.

Lóversenyek Debrecenben.
Sikerült nevezések.

— augusztus 6.
e hó 18 tin és 20-.in tartandó lóver- 
péntuken zárták le a neve éseket,

Az
senyre zárták le a
melyek ezidén különösen sikeresek.

A két nap futamaira nem kevesebb, 
mint százkilenc, ennyolc ló indulását jelen­
tették be tulajdonosaik.

A nevezés teljes lisztája különbé'1 a 
következő:
Első nap. Vasárnap, augusztus 18-án.

1. Eladók handikapja. 1300 korona. 
Távolság kb. 2000 méter. Belföldi professio- 
nátus lovasok által lovagolandó. Markovits 
István, Gorkij ; ugyanaz Kiboko. Rohonczy 
Gedeon, Banzai; ugyanaz Tünde. Liptai Béla, 

! Grandiflora. Schey Pál, Zweifuss. Gr. Mer-
i

— Igen, hogy mig Mari, Bella, meg 
Ilka férjhez mén addig én megemberesedem 
és eljövök magáért, a legkisebbért...

— És négy lovon megyünk a tem­
plomba.

Egyszerre hallgattunk el. Ah, kipirult 
az arca neki, de az enyém is. Csendesen 
ültünk.

A kis baba, az 6 legelső kis unokája 
elmosolyodott, nyügösködött egy darabig 
és Klári, hogy takargatta, hogy dédel­
gette 1...

A kupiban feleltünk égett a lámpa, 
hegyok közi voltunk már, kívül hideg szél 
süvöltött,

Klára iebuzta a keztyüjét ős szembe ült 
velem. Milyen szép fehér a ke/.e m,a is 1 
csendesen mosolygott, amint nézett. Én le­
hunytam a szemem. Egyszerre kérdezte 
Klári: — Boldog-e, Ruben ?

Ijedten néztem rá.
— Nem értett? Azt kérdezem, boldog-e? 

Hány gyermekű van, hány köztük a nagy, 
milyen a legkisebb?

— Én nőtlen ember vagyok, mormog­
tam ós úgy éreztem, hogy most szégyenkez­
tem először az életben ezért.

— Agglegény? — szólt megdöbbenve 
Klára. Hisz akkor magának nagyon szomorú 
lehet az élete...

Bántott ez a hang. Zavarba hozott és 
elkeserített. Hát tehetek éti róla? Es hogy 
csodálkozik, hogy szánakozik, mintha én 
volnék az egyedüli ember, aki nőtlen... 
Kedvetlenül mondtam :

— Nekem jő igy is.
Klára egészen elszomorodott. Szép, öreg 

arca eltorzult és fátyolos szemmel nézett

rám. Elfordította a fejét és úgy kérdezte 
halkan:

— Remélem nem miattam?
— Ugy-e nem miattam?
Nyugtasson meg, szólt aggodalmas 

hangon. Hisz maga tudja legjobban, hogy 
úgy volt csak jó, ahogy történt.

Nagyapa meghalt, a lányok egyenként 
férjhez mentek. Egyedül maradhattam-e 
én, várva magára, akiről hirt sem hallot­
tunk. ..

Szerető lágy hangon beszélt. Lehunyt 
szemmel hallgattam. Nagyon égett az arcom, 
szerettem volna bárhol lenni, csak itt nem. 
Ha tudná, hogy én is elfelejtettem őt; ha 
tudná, hogy felén ott hagytam a tanulmá­
nyaimat és ma csak küzködő kishivatalnok 
vagyok, akinek jó, ha magányosan meg tud 
élni; ha tudná, hogy valójában milyen szó 
moiu és elhagyott az életem...

Klára beszélt, de ón már alig hallottam, 
mit beszél.

Nagyon kedvetlen és nagyon fáradt 
lettem. Szerettem volna kinyujtózkodni és 
befordulni és hosszan, mélyen aludni, e!fe- 
lejteui mindent, az ostoba múltat ós a sivár 
jelent. Meg aztán az ilyen ötvenes ember­
nek már jól esik a nyugodalom. Aztán meg 
minden olyan régen volt. Azóta önző agg­
legény lettem, ej, mit beszél itt ennyit ez az 
asszony... Klára felemelte kezét:

— No, csókolja meg a kezem, szólt a 
nagymama szelíd kacérságával, aztán ne 
beszéljünk többé erről.

Megcsókoltam a kezét, aztán vettem a 
kalapomat és elindultam keresni egy üres 
kupét, ahol kialhatom magamat.

Égészen belefáradtam ebbe a dologba.

veldt M., Good for nothing. Seprős! ménes, 
Gyere be. Egyedi Lajos Faragatlan. Reők 
István, Rántás; ugyanaz Recept. Schey Pál, 
Ladyship. Stagolsohmidt János, Derengés; 
ugyanazFaxenmaherin, Czernin Alfréd, Akkor.

2. Debrecen sz. kir. város dija. 1000 
korona. Ezenkívül ICO korona a harmadik­
nak. Távolság kb. 1400 méter. Urlovasok. 
Mattyasoyszky Tibor, Másli. Br. Baich Iván, 
Lelkem; ugyanaz Nóra. Reők István, Lord. 
Balásfalvi Kiss Aladár, Nelly. Gróf Ester­
házy Mihály, Marcsi. Fanta Géza, Mókus. 
Kubinyi György, Mondja csak; ugyancsak 
Come si dice. Streicher Lajos, Incze. Koller 
Ede, Ewka. Czermin Alfréd, Armand I.

3. Hortobágyi díj. 1900 korona, ebből 
1500 korona a győztesnek, adja a in. kir, 
földmivelésügyi miniszter. Távolság kb. 1600 
méter. Urlovasok. Sibrik Sándor, Nászuram. 
Markovits István, Kiboko. Rohonczy Gedeon, 
Okos. Schey Pál, Sub rosa. Br. Baieh Iván,
Haragos. Rétik István, Rántás. Nagy Ákos, 

Trutscherl. Világhy Gyula, Palotás 11/. Strei­
cher Lajos, Thibet. Koller Ede, Freia. Sta­
golsohmidt János, Lady ’s Maid ; ugyanaz ; 
Bálmos. Czernin Alfréd, Gladiatár; ugyanaz 
Akkor.

5. Nyulasi gátverseny. 1500 korona. 
Távolság kb. 2400 méter. Úrlovasok. Sibrik 
Sándor, Westminster. Markovits István, Gor­
kij. Liptay Béla, Excellence. Schey Pál, Veni 
vidi vici; ugyancsak Ádáz. Gr. Merveldt M. 
Good for nothing. Br. Schwaben Durneiss 
Gy., Peia. Seprési ménes, Oriole. Mr. Winner, 
Javelle. Koller Ede, Coquin ; ugyanaz Wnuezka 
(félv.) ugyanaz Liszka (félv.) Stagelschmidt 
János, Faxenmacherin; ugyanaz Derengés, 
ugyanaz Succi. Czernin Alfréd, Akkor; 
ugyanaz Athos.

5. Hadseregi gátverseny. 1000 korona.
Távolság ab. 2400 méter. Katonatisztek által 
lovagolva. — Sibrik Sándor, Westminster; 
ugyanaz Idylle. Markoviié István, Gorkij;
ugyanaz Csingilingi. Schey Pál, Galmiche ; 
ugyanaz Ádáz. Gr. Merveldt M. Fortunio. 
Mikes Andor, Fergeteg. Br. Schwaben-Dur- 
neiss Gy., Peia. Lipcsey Márt, Orjeans. Gr. 
Thun-Hohenstein L., Bora. Nagy Ákos,Treff 
Dam. Streicher Lajos, Thibot. Koller Ede, 
Wnuezka (félv).; ugyanaz Liszka (félv.); 
ugyanaz Panicz. Czernin Alfred, Athos;
ugyanaz Akkor.

6. Eladók akadályversenye. 1300 ko- 
korona. Távolság kb. 3600 méter. Urlovasok.

Markovits István, Csingilingi. Br. Berg 
Herman, Jagel. Gr. Merveldt M., Gosse;
ugyanaz, Fortunio. Seprési ménes, Napra­
forgó. Nagv Ákos, Matador. Br. Schwaden— 
Durness Gyula, I hope so. Stagolsohmidt 
János, Faxenmacherin.
Második nap Kedd, anguzztus 20-án.

J. Nyeretlenek versenye. 1300 korona, 
óbból 1000 korona a győztesnek, adja a 
m. kir. földmivelésügyi miniszter. Távolság 
kb. 1200 méter. Urlovasok.

Rohonczy Gedeon, Okos; ugyanaz, 
Banzai. Liptay Béla, Express; ugyanaz, 
Grandiflora. Woisz Ferenc, Macska. Br. Baich 
Iván, Nóra (félv.) Gr. Merveldt M., Good for 
nothing. Egyedi Lajos, Faragatlan. Reők 
István, Recept; ugyanaz, Rántás. Világhy 
Gyula, Palotás III. Koller Ede, Ewka (félv.); 
ugyanaz, Coquin. Stagelschmidt János, Succi. 
Czernin Alfréd, Akkor; ugyanaz, Athos.

2. P állag i handicap. 1500 korona. 
Távolság kb. 1800 méter. Urlovasok.

Mattyasovszky Tibor, Másli. (félv.) 
Sibrik Sándor, Westminster. Markovits Ist­
ván, Kiboko Rohonczy Gedeon, Tünde; 
ugyanaz, Okos. Liptay Béla, Sipista; ugyanaz, 
Exellenco. Schey Pál, Sub rosa; ugyanaz, 
Ajándék. Br. Baich Iván, Lelkem (félv.); 
ugyanaz, Haragos. Mikes Andor, Fergeteg. 
Seprési ménes, Gyere he; ugyanaz, Oriole. 
Reők István, Rántás; ugyanaz, Recept. 
Nagy Ákos, Trutscherl; ugyanaz, TreffDam. 
Markovits István, Gorkij; ugyanaz, Bolyóka. 
Világhy Gyula, Palotás III. Streicher Lajos, 
Thibet. Koller Ede, Freia; ugyanaz, Coquin. 
Stagelschmidt János Lady’s Maid; ugyanaz, 
Bálruos; ugyanaz, Faxenrnacherin. Czernin 
Alfréd, Gladiator; ugyanaz, Akkor.

3. l'otalisateurvorseny. Sikverseny. 
1900 korona, ebből 1500 korona a győztes; ek, 
adja a m. kir. földmivelésügyi miniszter. 
Távolság kb. 2400 méter. Urlovasok.



.

'Á-f'M
V'-'V,T*r

"*> "wr. Wmf:

Sí• -»y*W

1907 augusztus 7

Sibrik Sándor, Nászuram. Markovits 
látván, Kiboko. Rohonczy Gedeon, Banzai. 
Liptay Béla, Sipista. Schey Pál, Zweyiuss; 
ugyanaz, Veni vidi viei. Br. Baioh Iván, 
Lelkem (fólv.); ugyanaz, Haragos, Seprési 
ménes, Oriole. Rsők István, Rántás; ugyanaz, 
Recept. Nagy Ákos, Trutsoherl. Markovits 
István, Bolyóka. Streicher Lajos, Thibet. 
Koller Ede, Freia; ugyanaz, Panic. Stagei­
schmidt János, Bálmos; ugyanaz, Faxenma- 
cherin; ugyanaz, Lady ’s Maid. Czernin 
Alfréd, Gladiator; ugyanaz, Akkor.

4. Hadseregi gátverseny. 1000 korona. 
Távolság kb. 4000 méter. Katonatisztek által 
lovagolva.

Sibrik Sándor, Idvlle. Markovits István, 
Csingilingi. Br. Berg Herman, Jagel. Schey 
Pál, Galmiche. Gr. Merveldt M., Fortunio. 
Lipcsev Márton, Orleans. Gr. Thun-Hohen- 
stem L., Bora. Nagy Ákos, Matador ; 
ugyanaz, Tyrann. Br. Schwaben-Durneiss Gy., 
I hope so. Koller Ede, Coquin. Czernin 
Alfréd, Armand I. (félv.).

5. Nagyerdői akadályverseny. 2000 
korona. Adja a m. kir. földmivelésíigyi mi­
niszter. Távolság kb. 4800 méter. Urlovasok.

Sibrik Sándor, Idylle. Br. Berg Herman, 
Jagel. Br. Baieh Iván, Titok (félv.) Gr. Mer- 
veldt M., Gosse. Seprési ménes, Napraforgó; 
ugyanaz, Ojiole. Gr. Thun-Hohenstein L., 
Bora. Nagy Ákos, Matudor; ugyanaz, Tirann. 
Markovits István, Bolyóka. Mr. Winner, 
Hogyne. Koller Edo, Panic; ugyanaz, Coquin. 
Stagelschmidl János, Faxenmacherin. Czer­
nin Alfréd, Armand I. (félv.).

6. Vigaszverseny. Handicap. 1300 ko­
rona. Távolság kb. 1200 méter. Belföldi pro- 
fessionátus lovasok által lovagolandó.

Markovits István, Gorkij; ugyanaz, 
Kiboko. Rohonczy Gedeon, Tünde; ugyanaz, 
Banzai; ugyanaz, Okos. Liptay Béla, Gran­
di Hóra ; ugyanaz, Express. Schey Pál, Aján­
dék; ugyanaz, Sub rosa; ugyanaz, Landyship. 
Weisz Ferenc, Macska II. Gr. Merveldt M., 
Good for nothing. Reők István, Recept. 
Nagy Ákos, Treff Dam; ugyanaz, Truscherl. 
Világhy Gyula, Palotás III. Koller Ede, 
Ewka (félv.) Stagelschmidl János, Succi; 
ugyanaz, Derengés. Czernin Alfréd, Akkor; 
ugyanaz, Athos. Br. Schwaben-Durneiss Gy., 
Morbihan. Seprési ménes, Oeskay brigadéros. 
Markovics István, Tatagyöngye; ugyanaz, 
Paula.

Szerelmes, aki tolvaj.
Eltűnt értéktárgyak.

Mulatságos feljelentés.
— augusztus 7.

(Saját tudósítónktól.) Kétségtelen, 
hogy nincs szebb a világon, mint 
az önzetlen szerelem. Csak az a 
baj, hogy ritkán lehet vele talál­
kozni az élet rögös utam. Az ön­
zetlen szerelem hiánya volt az oka 
az alábbi esetnek is, melynek rész­
letei a következők:

Kerek János polgári foglalko­
zására nézve napszámos, ki pár 
hónappal ezelőtt élénk szerelemre 
gyulaat Pataki Borbála iránt. A 
szerelemnek közösháztartás, végül 
pétiig az a bűnügyi feljelentés lett 
a fejleménye, melyet tegnap tettek 
a rendőrségi központon.

Telt, múlt ugyanis az idő és 
Kerek János bizonyos kiábrándu­
lás! stádiumba jutott a nővel szem­
ben Éppen azért gondolt merészet 
s nagyolt és barátságos formában 
tudtára adta, hogy most már fel is 
ut, le is ut.

Az asszony azonban egészen 
másképpen vélekedett a helyzetről 
és a válásban oly formán, hogy a 
házi bútor és egyebek a férfi tulaj­

donába jussanak — semmiképpen 
nem akart belemenni, ellenben 
erélyesebb rendszabályokat^ léptetett 
életbe, a közöslakást bezárta és a 
férfit be nem eresztette.

Tudvalévőén azonban az akció 
mindig reakciót szül. így történt 
ebben az esetben is. Kerek Janos 
fogta magát és volt kedvese őnagy- 
ságának lakását az elmúlt éjjel 
szépen feltörte és az összes könnyen 
elemelhető holmikat szép szerével 
magához vette.

Pataki Borbála ezzel szemben 
arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy miután az eltulajdonított hol­
mik az ő kizárólagos tulajdonát 
képezik, Kerek János lopást köve­
tett el nála. Ily formán cselekedett 
is, feljelentést' tett a rendőrségen 
Kerek Jánon ellen, kit vádol azzal, 
hogy több száz korona értékű ágy­
neműjét és több bútorzat! cikkeit 
el lopta.

A rendőrség az eljárást meg­
indította.

Sport.
Debreceni athlóták győzelme. A

Ferencvárosi Torna Club vasárnapi verse­
nyén a juniorok számára kiirt 100 méteres 
futásban Szunyogh Rudolf a D. T. E. tagja 
első, Pollaesek Jenő, a D. A. A. C. tagja 
második lett. Ugyancsak második lett Zöld 
József (D. T. E.) is, ki a magasugrásban 
164 centiméterrel végzett.

A vadász,társulat közgyűlése. A 
„debreceni vadász-társulat“ augusztus hó 
13-ik napján délután 6 órakor a városháza 
nagy tanácstermében évi közgyűlést tart. 
Tárgy: Évi jelentős, zárószámadás, költség- 
előirányzat, vadkamara kijelölése, indítvá­
nyok. Jegyzet: A vadászat a vámospérosi 
és böszörményi úttól keletre eső terület 
nyulra és fácánra október 1-én, fogolyra 
szeptember 1-én kezdődik. Ä vadászterület 
nyugoti részén a törvényes időben.

& Marik és a Zsuzsik nem
szervezkedhetnek.

Mert ők a családhoz tartoznak.
— Express tudósítás. —

A munkás-öntudat lassanként mindenütt 
fölóbrcd. Már a cselédek, szobaleányok is be­
látták, bogv ha szervezkednek, sikeresebben 
léphetnek föl a szekáns nagyságák ellen.

Szakegyletet alakítottak tehát Nagy­
váradon — a nagyváradi háztartási munkás- 
nők szakegylete címen. Az egyesületnek 
persze alapszabályai is voltak, amelyet meg­
erősítés végett fölterjesztették a belügymi­
niszterhez.

Innen azonban ezt a választ kapták :
A nagyváradi háztartási munkásnők 

szakegvletének alapszabályai.
Jelentése csatolmányait megfelelő to­

vábbi eljárás végett azzal küldöm meg, 
hogy alapszabályokat láttamozhatónak nem 
találtam.

Eltekintve ugyanis attól, hogy már 
az egylet elnevezése is helytelen — mi­
után a cselédek az 1876. évi XIII. t rvcny- 
cikk rendelkezéseiből kifolyólag munká­
soknak nem tekinthetők — nem látta- 
mozhaitam az alapszabályokat különösen 
azért, mert az 1867. évi XIII. törvénycikk 
a cselédeket, mint a gazda háznópének 
tagjait tekintvén, a cselédeknek nemcsak 
anyagi, liánom egyéb erkölcsi érdekeit, 
sőt a gazdának anyagi és erkölcsi köte­
lességeit is oly különleges ős kimerítő

módon szabályozza, hogy a cselédek ré­
széről — az ipari és egyéb munkásokhoz 
hasonlóan — szakegyletnek alakítása csak 
a gazda és cselédek között az idézett t.-c 
értelmében fennálló viszony megbontására 
vezetne.

Budapest, 1907. évi julius 25.
A miniszter megbízásából 

Szabó,
miniszteri tanácsos.

A „háztartási munkásnők“ tehát nem 
szervezkedhetnek, mert ők családtagok -- 
mondja Szabó minisztertanácsos ur.

De azért ők mégis csatasorba állanak 
és megalakítják majd a szabad szervezetet, 
amihez sem miniszter, sem alapszabály nem 
kell.

Mulatságok.
Hangverseny a Booskayban. A

Bocskay-kerti ifjúság augusztus hó 10-én, 
szombaton este, válogatott müsoru hangver­
senynyel egybekötött, jótókonycélu s házias 
jellegű táncmulatságot rendez a Bocskay- 
kertben, amely mulatság — tekintve a kö­
zönség élénk érdeklődését és a rendezőség 
fáradságot nem kímélő buzgalmát — igen 
fényes sikerűnek Ígérkezik, A hangverseny 
műsora különben a következő: 1. Nyitány. 
2 Szavalat. Előadja: Bállá Bertalan jh. 3. 
Cimbalom soló. Előadja : Dezső Margit ur- 
leány. 4. Monológ. Előadja: Motesicky Ste­
fiké urleány. 5. Hegedű soló. Előadja : Mikó 
Imre jh. 6. Vigszavalat. Előadja: Lichtmann 
Tódor. 7. Rákóczi-induló. Műsor után tánc. 
A hangverseny kezdete este 6 órakor. Be­
lépődíj : személy-jegy 1 korona, család-jegy 
4 személyre 3 korona. Indulás a Bocskay- 
kertbe délután 4 óra 25 perckor. Éjféli két 
órakor pedig külön vonat fog a közönség 
rendelkezésére állani.

Jf-firek.
a .Debreuzen* szerkesztősége és kiadó­
hivatala Arany János-utca 2 (Hungária 
épülőt), földszint, a Kereskedelmi csarnok 
. .. lépcső-folyosóján. Telefon 412 .. ..

— Firozák püspök Debrecen­
ben. Az uj görögkatholikus templom 
alapkőletétele vasárnap délelőtt fog 
megtörténni fényes ünnepségek ke­
retében. Az ünnepségekre több egy­
házi előkelőség élén Debrecenbe 
fog érkezni Firozák Gyula ungvári 
gör. katholikus püspök.

— Kinevezések. Bornyi Sándor és Tóth 
Károly debreceni posta- és távirda segéd- 
tisztjelölteket a keresk. miniszter segédtisz­
tekké nevezte ki.

— A nagyiéta—székelyhídi 
vasút. A nagyiéta-—székelyhídi va­
sút alapitól, kiknek Debrecen vá­
rosa 100,000 korona segélyt szava­
zott meg, tegnap újabb 105 ezer 
korona hozzájárulást kértek, hosz- 
szabb beadványban & várostól. Az 
alapítók elpanaszolják, hogy Bihar- 
megye, Nagyvárad s az érdekelt 
községek nem adtak semmi segélyt, 
ilyen körülmények között pedig a 
törzsrészvények jegyzését sein tud­
ják biztosítani. Az ügy legelőbb a 
jog- és pénzügyi bizottsághoz kerül. 
A mi véleményünk szerint mégis 
furcsa volna kissé, hogy e vasút 
egyedül Debrecen város pénzen 
épüljön fel.

— Lóverseny. A debreceni Lovaregy- 
let két napos meetingje augusztus 18. es 
20-án (vasárnap és kedden, István király
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napián) tartatik meg; ezen versenyekre a 
nevezési zárnap augusztus hó 2-án esti 10 
Órakor volt. A nevezések a fokozott várako­
zásokat is kielégítik s a kötelezett lovak 
classisa szintén jó; igy tehát igen élénk 
sportot helyeznek kilátásba. Huszonnyolc 
istállótulajdonos, köztük olyanok is, kik az 
alagi, krakói, lembergi, sőt még a budapesti 
a kottingbrunni versenyeken is résztvesznek, 
76 lovat neveztek. Az első napi és a máso­
dik napi versenyekre, összesen 202 aláírást 
adtak le; tehát átlag véve 16—17-et, ami 
vidéki versenyeknél kiváló eredmény. Meg­
előző évben az első és második napi verse­
nyekre összesen 143 aláírás volt; tehát ezen 
évben az aláírások szama 59-ei több. A má­
sodik napi Pallagi Handicapra 29 és a Vi­
gaszversenyre 25, nagyobb részben telivért 
köteleztek. Igen sikerültek a zászlók közti 
versenyek nevezési zárlata is; igy a Hadse­
regi akadályra 12 és a Nagyerdői akadály- 
versenyre 15 ló van benevezve. A Nyulasi- 
ós a Hadseregi gátversenyre pedig 17, illetve 
18 lovat neveztek. A verseny-pálya, a ked­
vező időjárás folytán, most a legjobb álla­
potban van.

— A rablógyilkos cigányok.
Budapesti tudósítónk jelenti: Azokat 
a cigányokat, akiket a vizsgálóbíró 
tegnap magával vitt Gyónra, hogy 
őket Fabók Andrással szembesítse, 
ma éjjel ismét visszahozták a pest- 
vidéki törvényszék fogházába. A 
szembesítés, értesülésünk szerint, 
eredményes volt, amennyiben a hét 
cigány közül háromra ráismerni 
vélt, bár a mióta megmosdatták és 
megnyirták őket, az ábrázatjuk né­
mileg megváltozott. Lakatos .Rózát, 
ezt a kis cigányleányt, aki a cigá­
nyok ellen vallott, ma a törvény- 
széki épületnek egy másik szár­
nyába helyezték at, mert attól tar­
tanak, hogy a cigányok még a né­
zésükkel is megfélemlíthetik a 
leányt.

— A látóköpi csárda bajai. Sipos 
Imre gazdálkodó, a látóképi csárda bérlője 
bejelentette tegnap a város gazdasági ügy­
osztályának, hogy a csárda a legutóbbi vi­
haros időjárás folytán közel áll a leroska- 
dáshoz. Király Gyula tanácsnok jegyző­
könyvbe vétette az eszközlendő javításokat 
és a csárda helyrehozása dolgában a legkö­
zelebbi tanácsülés elé részletes jelentést 
terjeszt.

— Szerencsétlenség egy korcs­
mában. A Deák Ferenc-ulca 26. 
sz. házában lévő Róvi-féle vendég­
lőben tegnap délután könnyen vég­
zetessé válható baleset történt. 
A tulajdonos Róvi Ferenc kezében 
egy sörösüveg darabokra tört s az 
üveg szillánkjai több helyen meg 
vágták a korcsmáros karját, sőt 
egy üveg cserép jobb karjának üt- 
ereit is átvágta. Azonnal kihívták 
hozzá a mentőket, kik az első se­
gélynyújtás után a közkórháziba 
szállították a sok vérvesztéstől már- 
már elalélt korcsmárost.

— Menetrendváltozás a kaba — nád­
udvari vasúton. A magyar királyi állam­
vasutak debreceni üzletvezetőségének érte­
sítése szerint a kaba—nádudvari h. é. vas­
úton augusztus 15-óvel a következő részle­
ges menetrendváltozás lép életbe: A Nádud­
varról eddig reggel 8 óra 56 perckor induló 
5103, sz. vonat a jelzőit naptól kezdve on­
nan augusztus 15-től már 8 óra 10 perckor 
fog indittatni, hogy Kábán az 1722 sz. vo­
nathoz Debrecen felé is csat'akozást nyerjen. 
Ugyancsak a Debrccenfelé induló 1712 sz. 
személyvonathoz is csatlakozást nyerendő, a 
Nádudvarról esti 8 óra 52 perckor induló 
4115. sz. vonat a jelzett naptól kezdve már 
este 8 óra 4 perekor fog indíttatni.

— Fürdőzö debreceniek. Debrecen­
ből Bártfán Tóth Bólánó és családja, Iteich-

mann Simonná, Birinyi Róza, Szépe Lajosné 
és Török Imróné. Bikszádon Rásó Ilona. 
Tátrafüreden Szántó György, Nagy Károly 
és neje időznek.

— Összeesett az utcán. Kábáról jött 
Debrecenbe holmi bevásárlásokat eszköz­
lendő Csukás Zsuzsánna 45 eves asszony. 
Útjában a Nagytemplom előtt hirtelen fel- 
ujjult régi szívbaja s eszméletlenül esett 
össze, nagy csődületet támasztva. A mentők 
kivitték a közkórházba, ahol gondos ápolás 
alá vették.

— Ellopott ruhanemiiek. Polgári 
Bálint Tizenháromváros-utca 23. sz. alatti 
lakos feljelentést tett a rendőrségen, hogy 
ismeretlen tettes 20 korona értékű ruhane­
műt ellopott tőle. A rendőrség a nyomozást 
megindította.

— Magyar nevek. Weisz Sándor 
debreceni lakos és Margó, András s Lajos 
nevű gyermekei Fehér-re, Lustig Gyula debre­
ceni lakos és kiskorú Andor 6a Lukács-r& 
magyarosították nevüket.

— Tegnapi halottak. Tegnap a hely­
beli anyakönyvi hivatalban a következő 
haláleseteket jelentették be: Babaosi Mária 
r. kath. 17 napos, Minő Anna ev. ref. 9 hó­
napos, Csala Lajos ref. 25 éves.

— Szülök figyelmébe. Letzter Jó­
zsef műtermében egy gyakornok az 
Operateur! munkálatokhoz éa egy tanuló 
a másolási eljáráshoz felvétetik.
t x Nagy raktár van még turista in­

gekben és szalma kalapban mig a készlet 
tart 40 százalékkal olcsóbban kapható, mint 
bárhol. Nyakkendő király úri divat üzlete, 
főposta mellett.

x Darvas Ede csődtömegéből meg
maradt áruk olcsón kaphatók Rózsa Ignác- 
nál, kistemplombazár.

Éjszakai hírek.
— Express tudósítás. —

•) Darányi miniszter Tátraházán.
Darányi Ignác miniszter már hetek óta a 
Tátrában tartózkodik, hogy a helyszínen sze­
rezzen tapasztalatokat az irányban, miképen 
lehel a Magas Tátra minden helyét a nagy, 
modern államok hasonló természeti kincsei­
hez mérten a legjobban hozzáférhetőkké 
tenni, esetleg ha kell, a magyar állam ja­
vára meg is szerezni. A miniszter tegnap 
délután Tátraházára érkezett, ahol a fürdő- 
vendégek lelkesen fogadták. Megtekintette a 
Tátraháza gyönyörű villáit, sétát tett a park­
ban és különösen a parkban épített nagy 
fekvősátorban délutáni pihenésüket élvező 
vendégsereg családias együttléte nyerte meg 
tetszését. A miniszter örömmel látta, — 
hogy Tátraháza az idén már — villa­
mos árammal van világítva és a legmesz- 
azebbmenő kormánytámogatást Ígérte meg 
az esetre, ha a mostani szanatórium kibőví­
tése, illetőleg újjáépítése tervbe lesz véve. A 
minisztert Tátraháza tulajdonosa és a szana­
tórium főorvosa, dr. Müller Vilmos v. sza­
natóriumi tanársegéd fogadta és kalauzolta. 
Egy órai itt tartózkodás után az előkelő ven­
dégsereg éljenzése közben a miniszter azon 
Ígérettel távozott, hogy a jövő nyarat Tátra­
házán fogja tölteni.

•) Rablóvilág New-Yorkban. A new- 
yorki polgárság nyilvános népgyülést rende­
zett, amely gyűlésen az utóbbi időkben 
ijesztő módon megszaporodott főbenjáró bű­
nöket tették beszéd tárgyává. Megállapítot­
ták, hogy a legutolsó két héten 12 gyilkos­
ság és 117 erkölcs elleni merénylet történt 
nőkön, azonkívül betörések is szép számmal 
fordultak elő. A gyűlés szónoka kikelt a be­
vándorlási bizottság lanyha ellenőrzése ellen 
és azt mondta, hogy a bizottság nem ros­
tálja meg eléggé a kétes elemeket és partra 
engedi őket. Ha rövidesen nem változnak 
az állapotok, a polgárság védelmére nem 
marad egyéb hátra, mint az ostromállapot 
kihirdetése.

New-Yrkból jelentiki A legutóbbi idők­
ben mindgyakrabban megismétlődő [fiatal 
leánykák ellen irányuló erkölcstelen merény­
letek által felizgatott csőcselék tegnap meg­
akart lincselni több vélt bűnöst. Egy Keszt- 
ner György nevű orosz ember, akit azzal 
vádoltak, hogy behatolt egy házba, hogy on­
nan egy fiatal leánykát elragadjon, a eső­
cselók majdnem holtra. Kesztner élete meg- 
msntósót csakis a rendőrség közbelépésének 
köszönheti. Egy ártatlan olasz embert any- 
nyira megvertek, hogy szenvedett sérüléseibe 
valószínűleg belehal. A helyzet napról-napra 
rosszabbodik.

) A bárón». Természetes, hogy Schön­
berger Béláné bárónőről van szó, akinek 
egynémely elintézetlen ügyei maradtak Bu­
dapesten. Ismeretes az a pőre, melyet ellene 
Makkay Béla kultuszminiszteri osztálytaná­
csos indított becsületsértés elmén. A báró­
nénak dolga volt a minisztériumban és 
nemcsak maga bántotta meg a tanácsot, de 
a férjével egy sértő levelet is Íratott Makkay- 
nak. Ezért a büntetőtörvónyszék annak 
idején báró Schönbergert 100 korona és a 
bárónét 50 korona pénzbüntetésre ítélte. 
Azóta foglalkozott a pörrel már a királyi 
tábla is és mára a törvényszék elé citálták 
őket, hogy kihirdessék előttük a másodbiró- 
ság döntését. De az ítélethirdetésen sem a 
bárónő, sem a férj nem jelent meg, ami 
azonban nem volt baj, mert tudomásul vette 
helyettük a másodfokú Ítéletet a védőjük, 
dr. Boqta Károly ügyvéd. Egyébként maga 
Schönberger báróné most szanatóriumban 
van váláhol a külföldön, de azt, hogy hol, a 
védője sem tudja.

) A casablancai vérengzés megtor­
lása. Háromezer francia katona, továbbá 
három nemzetnek egy-egy hadihajója: egy 
angol, egy spanyol és egy francia tart most 
Marokkó felé, hogy fegyveres erejével sze­
rezzen érvényt azoknak a követelményeknek, 
melyeket a casablancai vecsernye megtor­
lására nézve támaszt Franciaország és Spa­
nyolország. Végső eredményében tehát a ka- 
bilok vérengzése itt is ugyanaz, mint volt a 
tasgeri, vagy a Maucbam doktor meggyil­
koltatása : alkalmul szolgál a hódítók be­
avatkozására és a meggyilkolt európaiak 
vére, ha meg is trágyázza Marokkó földjét, 
a francia külpolitikai törekvések virága az, 
ami ebből a megtermókenyitett földből kihajt. 
Pichon külügyminiszter már be is jelentette 
a kamarának, hogy a kiküldött haderő okku- 
pálva taitja majd a Casablancát és környé­
két mindaddig, amig az algezirászi egyez­
mény szerint szervezve nincs ott a nemzet­
közi osendőrség. A kabilok különben foly­
tatják rémtetteiket: legutóbb a temetőket 
dúlták fel, kidobván a sírokból a halottakat. 
A rémület teljes, a keresztény lakosság ijed­
ten menekül a hadihajókra, ahol legalább az 
élet biztos.

Távirat és telefon.
A Bvinemündi találkozás.
Berlin, augusztus 6. Svinemiin- 

déből jelentik a Lokalanzeigernek : 
A cár itt tartózkodása alatt a német 
flottát ismételve megdicsérte. így a 
mai torpedótámadás alkalmával is 
igen élénken adott elismerésének 
kifejezést. Az evezős regatta díjki­
osztása alkalmával a cár fesztelen 
megszólítások alakjában a német 
flotta nagy tisztelőjének mutatkozott. 
A cár a győztesnek személyesen 
nyújtotta át a dijakat: a legény­
ségnek hat-hat rubelt, a csónak 
kormányosának egy rendjelet. —

mm?
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Csarnok.

Is irony szélén,
— Regény, — 45

De hiába, nem tudtam győzni érzésem 
fölött.

Ellenállhatatlan vágy, erő húzott ma­
gához és eljöttem.

Es eljöttem többszőr, majdnem minden­
nap maga mellett voltam. Mindennap föl- 
tettem magamban, hogy kerülni fogom és 
mindennap annál lázasabban vártam a pilla­
natot, hogy közelében lehessek.

Ez a harc elpusztít, szólnom kell, meg 
kell mondanom...

Az asszony oly mozdulatot tett, mintha 
szólni akarna.

— Ne szóljon, hallgasson meg s csak 
azután válaszoljon .. Margit, szeretem.

Eisenstadtué összerezzent.
— Mondja, szeretőtt-e engem valaha, 

vagy szeret-e még most ?
Én úgy éreztem az előtt mindig, hogy 

igen s most is azt érzem. De mondja a sa­
ját ajkaival, édes boldogító hangjával ezt a 
szót s ez elég lesz nékem fénysugárul élet- 
utamon.

Mindenre kész vagyok ha szeret.
Kemény elhallgatott. Az asszonynak 

melegsége bizonyos belső meggyőződést is 
kölcsönözött szavainak s mikor elvégezte, 
tudta, hogy hatásosan mondta el mondóká- 
ját s jól játszott az asszony szivének húr­
jain.

Eisensladtné nem tudott felelni. Érezte, 
hogy vétek, bűn ennek a férfinak minden 
szava most, de furcsa, hogy elhallgatta volna 
akkár örökké is.

Eisensíadt és a többiek jó messze el61 
törtettek, hogy alig lehetett látni őket s kö­
rülöttük csend volt.

Megvesztegető balzsamos csend.
Apz üde levegő élenye megfrissiti az 

idegeket, gyorsítja a vérkeringést, hevesebb 
dobogásba hozza a szivet s a szabad ter­
mészetben csatangoló férfit és asszonyt min­
dig elfogja a vágy. hogy ölelhessen, szeret­
hessen valakit. Ez az őstermószet.

És az asszony hallgatott. Nem tudott 
felelni. Valami mámor fogta el mindjobban, 
szemei előtt elhomályosult minden s egy el­
lenállhatatlan iszonyú erő odavető Kemény 
mellére.

Azután valami hosszú heves érintést 
érzett ajkain s teste minden részébe kimond­
hatatlan édes érzés futott.

Csakhamar azonban felriadt s rémült 
szemekkel nézett körül:

— Istenem — szólt hebegve, egyik 
pillanatban sápadt, a másikban lázas arccal 
— minden pillanatban meglephetnek.

Tiltó szót nem tudott mondani annyira 
erőt vett rajta az az érzés, mely esztendők 
óta ott rejtőzött szive mélyén.

— A férjem, a férjem Istenem...
Ez volt az összes tiltakozás benne, 

azután pedig zokogott.
Kemény egy kicsit vakmerőén is csi­

nálta. Az igaz, hogy jó messze volt Eisen- 
stadt és a többiek is tőlük, de elvégre is 
könnyen meglephették őket. Az asszony sirt, 
szinte magánkívül volt, pedig ez könnjen 
gyanút kelthetett, ha észreveszik rajra.

De szerencséje volt, mert azok elől 
gondtalanul mulatoztak s Eisenstadt neve­
tése jól oddhallatszott hozzájuk.

Kemény különben megelégedett a ha­
tással s abbanhagyta a dolgot.

Csak az asszony kezeit vonta ajkához 
s heves osókókokkaí borította el.

Egyben vigasztalta az asszonyt s figyel­
meztette hogy ne sírjon, mert észre vehe­
tik rajta.

(Folyt, köv.)

Kiadja: a „Debrocisen“ Hírlapkiadó
Vállalat Részvénytársaság.

hogy a nagy hőség miatt túlságo­
san kiterjeszkedett vasúti vágány 
kifelé görbült és ennek folytán az 
egész vonat kisiklott. Azt a feltevést, 
hogy a szerencsétlenség rosszindu­
latú merénylet következménye, el­
ejtették.

Egy őrült öngyilkossága.
Szigetvár, augusztus 6. Zsedényi Ist­

vánná ma hirtelen megőrült. Beszállították a 
közkórházba, ahol egy önzetlen pillanatban 
zsebkendőjével az ablak keresztvasára fel­
akasztotta magát. Mire észrevették már meg 
is halt.

Mindennap leorán reggel meg­
jelenő lapunk előfizetési ára egy 
negyedévre 3 korona. Meg­
rendelhető Arany János-utca 2. 
szám, Hungária épület, földszint 
3. ajtó.

Törvényszék.
f

§ Megszűnt önöd. A debreceni tör­
vényszék a Goldstein és Goldberger debre­
ceni kereskedők ellen 1904 ben nyitott cső­
döt megszüntette.

§ Polónyi a vizsgálóbírónál. Polónyi 
Gáza volt igazságügy miniszter bizonyos idő­
közökben megszokta látogatni Kiss István 
dr. vizsgálóbírót, hogy a Lengyel Zoltán 
elleni pőrének újabb fázisairól tudakozódjék. 
Polónyi Géza ma is fent járt a vizsgálóbíró­
nál a közel egy óra hosszat időzött a biró 
szobájában. Véletlenül éppen ebben az idő­
ben hozták át a fővárostól azokat az aktá­
kat, amelyek állítólag arról tanúskodhatnak, 
hogy Polónyi az 6 bizottsági tagságát vagyon­
szerzésre használta föl. Az aktákat Gallina 
Frigyes számtiszt hozta s nyomban átadta a 
vizsgálóbírónak, aki az ügy irataihoz csa­
tolta.

§ Tyúklopásért hét hónap. Szántó 
András monostorpályi lakos állt ma a deb­
receni törvényszék előtt négy rendbeli tyúk­
lopással vádolva. A bizonyítási eljárás be­
fejeztével a bíróság Szántó Andrást 7 havi 
börtönre Ítélte. Az elitéit sokalta azért a pár 
darab lyukéit a 7 hónapot, éppen ezért fel­
lebbezést jelentett be.

§ A csengő miatt. Vilmányi István 
hadházi juhászbojtár április hónapban a le­
gelőn egy csengőt lelt, melyet mindjárt fel 
is használt, felkötvén egy juh nyakára. A 
csengő B. Nagy Józsefé volt, aki egy alka­
lommal visszakövetelte Vilmáriyitól a csen­
gőt. Ä kis ügyből verekedés lett és Vilmányi 
úgy főbe ütötte társát egy bottal, hogy az 
20 napon belül som gyógyuló sérülést szen­
vedett, A törvényszék tegnap ezért Vilmá- 
nyit 3 heti fogházra Ítélte.

§ Bűnügyi főtárgyalások. — 1907. 
augusztus hó 8-tól augusztus hó 12-ig a követ­
kező ügyekben lesznek főtárgyalások a debre­
ceni törvényszéken:

Augusztus hó 8-án csütörtökön id. Szabó 
Gábor ellen hamisvád véisőgéért, Körtvély- 
fái Béla ellen lopás büntette, Valentin! An­
gelo ellen testisértóseért, Gyöngyösi András 
ellen lopásért.

Augusztus 10-én szombaton Juhász An­
tal s társa ellen lopásért, Gulyás Sándor 
ellen lopásért, Benedek Sándor ellen párvia- 
d 'lvétségóért.

Eközben ismételve megjegyezte, 
hogy ő a német flottának nagy ba­
rátja és mindig nagyon örvend, ha 
a német bajtársak közt időzhet.

Svinemünde, augusztus 6. A 
mikor a cár jachtja, a Standard ma 
a kikötőt elhagyja, a Deutchland 
nőmet zászlóshajó fedélzetén Henrik 
herceggel mint tengernaggyal fogja 
elkísérni.

Svinemünde, augusztus 6. Este 
8 órakor Miklós cár a Standart­
yacht fedélzetén visszatért ide, a 
melyre a német tengernagyok és 
hajóparancsnokok is hivatalosak 
voltak. Vilmos császár a birodalmúi 
kancellártól és környezetének többi 
tagjaitól kísérve, sürgönyhajón ment 
az orosz cár yacht fedélzetére, hol 
a cár őt hajóiópesőn fogadta.

Svinemünde, augusztus 6. A 
tegnap esti tűzijáték fényesen sike­
rült. A hajók is ki voltak világítva. 
Vilmos császár este 11 órakor tért 
vissza a Sandart hajóról a Hohen- 
zollenre.

Svinemünde, augusztus 6. Ma 
délelőtt a cári yachton reggeli volt. 
A reggelin Vilmos német Császár 
orosz tábornoki ruhában jelent meg.

Tífusz a katonák között.
Piliscsaba, augusztus 6. A piliscsabai 

táborban a katonák között tifusz járvány lé­
pett fel. Több katona már fekszik, egyet pe­
dig már a halál is elragadott közülük.

Egy főhadnagy társa.
Budapest, augusztus 6. Ligeti 

Miklós kereskedőt, aki cégtársának 
Szemző Arthur főhadnagynak 40,000 
koronáját elsikkasztotta, a rendőrség 
ma letartóztatta. Ez ügyben még 
szenzációs letartóztatások várhatók.

A foglyok lázadása
Szimbirszk, augusztus 5. Az itteni fog­

házban levő politikai foglyok lefegyverezték 
és megkötözték az őrszemélyzetet. A rokvi- 
rált katonaságot a foglyok revolverlövések­
kel fogadták. A katonák fsgyvertüzelóssel 
válaszoltak. A sortüz folytán egyik fogoly 
meghalt és néhány megsebesült. A nyugal­
mat azután csakhamar helyreállították.

A temesvári méregkeverők
Temesvár, augusztus 6. A szom­

szédos Temesmonostoron tegnap 
letartóztatott négy méregkeverő oláh 
asszonyt a csendőrség ma szabadon 
bocsátotta. A vizsgálat tolyik el­
lenük.

V onatösszeütközés.
Algír, augusztus G. Az algir-oroszi vo­

nalon Afresile közelében egy személyvonat 
összeütközött egy tehervonatiak Ilir szerint 
számos utas életét vesztette és sokan meg­
sebesültek. Minthogy az összeütközés alkal­
mával a táviróösszeköttelés is megszakadt, 
eddig a részleteket nem lehetett megtudni.

Az angersi vasúti szerencsétlenség.
Angers, augusztus 5. Véglegesen 

megállapítottnak tekinthető, hogy a 
Los-Ponts-de-Có mellett történt va­
súti szerencsétlenségnek oka az volt,
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Napernyők
óriási választékban

olcsó arak mellett
Bosznay J. es Társa

divatáruházába
Debrecztío, Kossuth-utcza 5.

A cégünknél vásárolt ernyők huzatát, 
ha egy vagy két óv alatt elszakad, 
teljesen dij talanul uj onnan heh uzatjuk

Dávidházy Kálmán és Társa
könyvkötészet, diszműkészités és dobozgyár.
Debreczsn, ZEr'-CLv^BíBlsreri--u.tc:Ei ©. ess. ........ :

Nagyméretben kibővített könyvkötészetünk és diszmüves műhelyünk mellett ajánjuk a mélyen
tisztelt közönség figyelmébe legújabban berendezett

d-otio^gy á.3 ‘ULxi.ka.t,
hol a kereskedők, gyárak részére szükséges áru dobozokon kiviil ezukrászati és gyógyszerészeti 
dobozok mindenféle kivitelben megrendelhetők és gyári árban gyorsan készíttetnek.

A közönség számára gyakran szükséges csomagoló-dobozok egyenként is kaphatók. 617

Donogán és Somossy
DEBRECZEN, KISTEMPLOMBAZÁR

Menyasszonyi kelengye, vászon, 
kész fehérnemű, angol ruha­
vászon, batiszt, kreton, zephyr.

Óriási szcnyemktái.
V 636

Hirdetmény.
Ér-Semjénben (Biharmegyóben) közvetlen a Borontó vasúti ál­
lomás mellett, egy 26 kát. hold homokhegy, mely remek fek­
vésénél fogva szőlőtelepítésre és nyaralók építésére igen alkal­
mas vasúti összeköttetés Debrecennel, naponta 10—12-szer oda 
és vissza, ügy szinte egy 30 kát. hold 10 éves telepítésű szőlő, 
melyen van egy nyaraló 3 szobával, verendával, külön konyha, 
kamarával, istállóvál és présházzal, szinte igen közel a Borontó 
állomáshoz, igen előnyös fizetési feltételek mellett eladók. 
Értekezhetni lehet Fráter Anna és Társa tulajdonosokkal 
672 Ér-Semj énben.
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Nyomatott Debreczen er-, kir. város könyvnyomda-vállalatánál

1053. v. k. szám—1007.

Árverési hirdetmény.

1907 augusztus 7.

A debreceni kir. jbiróság V. 1487/2—907. 
sz. végzése folytán közhírré tétetik, miszerint 
Schriftgisserei Ed. Scholcz cég részére, Szé­
kely Imre d jbroceni lakostól 120 kor. 26 fill, 
tőke, ennek 1907. évi febr. hó 5. napjától 
számítandó 6°/« kamatai és eddig összesen 
60 kor. 16 fill, perköltség erejéig 1907. évi 
május hó 31-én biróilag felülfoglalt és 754 
korona 60 fillére becsült házi bútorok, köny­
vek, papírok, 10 szekrény betű és egyéb in­
góságok 1907. évi aug. 7-én d. e. fél 10 óra­
kor kezdetét veendő és Csapó-utcán, 9. sz. 
háznál; ugyancsak Ed. Scholcz 417 kor. 14 
fill, tőkekövetelése és jár., továbbá 204 kor. 
44 fill., valamint 208 K 60 fill, és 200 kor. 
tőkekövetelése és jár. Gleitsmann E. T. b.-pesti 
eég 536 K 80 f. tőkekövetelése és jár., végre 
özv. Németi Menyhértnó 166 kor. tőke és 
jár. kielégítése végett is egyidejűleg megtar­
tandó nyilvános bírói árverésen a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénz fizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alul is elfognak 
adatni.

Debreczen, 1907. évi julius hó 18-án.
Török Péter,

bírói kiküldött.

ASZÓN UHUV■■ fehérnemüek, valamint siffonok és paplanlepedő- 
W vásznak, virágos és csikós csinvatok, damaszt 
™ étkező- és azsur kávésteritékek, damaszt- és 

frottír törölközők, törlő-kendők, és nankingok, valamint kész 
női fehérnemüek és paplanok a — ■ ■■ -----

legolcsóbb szabott árban.

Női ruha divatvásznakból
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

14—16 éves
kifutó fiuk havi fizetéssel fel­
vétetnek a kiadóhivatalban: 
Arany János-utcza 2-ik szám, 

(Hungária kávéház).

Dr. Kacsé Dezső
ügyvéd

irodáját
IV,, József kir. herceg-utca 8. szám 
alá, eddigi irodahelyisége után kö- 1 
vetkező átjáró házba helyezte át.

OSÓ ÁRUK
női ruhákra, budai kékfestő voálok, cosmanosi 
savannak, judish foulárd, Batist, Atlas, Satin. 
120 cm. széles sima színes francia batistok, 
angol zefirek, szerb vásznak ===========

legolcsóbb szabott árban.

Kész női ruhák és blúzok
hímzett batistban, vászonban és pongés selyemben

■■

vászon, siffon és batist női ingek, nadrágok, háló 
köntösök és also' szoknyák, sima és hímzett kész 

ágyhnzatok, selyem, lüster és cloth alsd szoknyák, karton 
kasmír és selyem paplanok, matráczok ■ ....-----==

legolcsóbb szabott árban.

Férfi ingek, lábravalók,
hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők 

és divatzsebkendők

SZABÓ LAJOS FIAI
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
ÍRózsa-Titoza 1. szám.

' "V ■ Alaplttatott 1842. évben.

Ha köszvényben vagy ceuzban szenved, ha rheumaticus bántalmak gyötrik,
használja az orvosilag kipróbált s kiváló jónak elismert

mely a legrövidebb idő alatt megszünteti s gyógyítja a legfájdalmasabb köszvényes 
vagy csuzos betegségeket, hát- és derékfájást, a kezek és lábak esete» szaggatását.

yí tölgyfa-balzsam a balzsamok királya,
mert hatása gyors s biztos. Mint lob- s daganatoszlató szer is páratlan I 

Csak külsőleg használandó, egyszerű bekenés által.
Egy próba meggyőz arról, hogy a tölgyfa-balzsam legjobb szer a csúz, köszvóny, 

rheuma, ülőidegzósbe (ischiás) ellen feltalált összes szerek között.
—- -  I üveg tölgyfa-balzsam ára: I korona 60 fillér. 1 ..

Kapható:

jHíihalovits Jenő gyógyszertárában Debrecenben.

DíJa: 10 uzóig 40 fillér, minden további stó 
4 fill., vastagabb betűkkel esedett sió 6 fin. 

o
Lsvélbeli tudakozódásokra pontosan válaszo­
lunk, ha a szükséges levélbélyeg beküldütik.

o
-3= Apró hirdetések előre fizetendők. —

Postakönyveket félárban lehet venni a 
kiadóhivatalban.

Tanuló fölvétetik Balogh M. J. fűszer- 
vegyes üzletében Debreczen, Hatvan-utca 
15. szám alatt. 661

Óváriban Szatmár mellett 251 hold ki­
tűnő tagok birtok gazdasági épületek, lóhere 
és búza vetéssel újévtől kiadó vagy eladó. 
Fintha Sándor Nagyecsed. 668

Üzletnek, sörháznak vagy irodának al­
kalmas utcai lakás vagy ház kiadó Hunyadi­
utca 19. Értekezhetni Szt. Anna-u. 48. 664

- - - - - - - -  Oebreczenl Első Villamossági és
Elektrotechniaki Vállalat. Telefon m.
Erőátvitel, Villamos világítás, 
villámhárítók, házi és magán 
telefonok, villamos zárak tüz- 
betörés elleni jelző készülékek, 
villamos csengők berendezése 
és jó karban tartára, évi bérlet 
mellett. Gyógyászati,Phyzikai, 

Matematiai készü­
lékek készítése és 
javítása, felszere­
lési anyagok. Ke­
rékpárok és alkat­

részek raktára. Saját motor erővel berendezett 
galván-telep.

FÖLDVÁRI L.,
Debreczen, Kossuth-utca 1. az udvarban-

Tanulók felvétetnek.

Iroda áthelyezés!
Ezennel van szerencsém üzlet­
feleimet cs ismerőseimet érte­
síteni, miszerint 25 év óta 
fennálló hirdetési irodámat 
folyó évi augusztus hó 1-én
Budapest, till., Károly-kórut 13. 1. em.
helyeztem át. Kitűnő tisztelettel
Ekstein (Elek) Bernát
—hirdetési irodája •——
Budapest, VII., Károly-körut 
13. I. em. z= Telefon 36-24.

Villamos világítási és erőátviteli Berendezéseit,
lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, legelő­

nyösebben és a legnagyobb szakértelemmel a

GANZ-féle VILLAMOSSÁGI B, T
debreceni építésvezetősége (Piac-utca 72.) által készít­
tetnek. Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel es 

költségvetéssel bárkinek dijtalanul szolgál.
Világitó tostok, csillárok és szerelvények dús vá­

lasztéka. 630


